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Y cTaTTi BUCBIT/IEHO TEOPETUYHI 3acafun fonapu3aLii sk eKOHOMIYHOrO ABULLA Ta Ba/IOTHOMO pexumy. MpoaHa-
Ni30BaHO MiAXOAM B €KOHOMIYHIl niTepaTypi 40 BU3HAYEHHS TEPMIHIB «3aMilLeHHS BasIlOT», «4o/apu3alis», «pe-
XM MOABIHOI BaJTOTU», «EBPOI3aLisi», «KCEHOMOHETM3AL,is», «PUHOK NapanieNibHUX BaslloT», «4BOBA/THOTHICTb» Ta
«peHOMeH MyNbLTUBAUIIOT» Ha NMO3HAYeHHS napasie/lbHOro BUKOPUCTaHHA B €KOHOMIL HaUiOHa/IbHOT Ta iHO3eMHOT
Ba/IOT, @ TAKOX BM3HAYEHO BIAMIHHOCTI MK 3aMileHHSM Bas/ltoT Ta gonapusauieto. CnuctemaTnsoBaHo pisHi knia-
cudpikauii gonapusauii, siki AeTanbHO XapakTepusyrTb Lie SIBULLE 3 PI3HUX TOYOK 30pYy. 3p06/I€HO BUCHOBKM, LU0
3arasibHOMPUIAHATAM TEPMIHOM CTaB TePMiH «Aonapu3aLis», SKuii 03Havyae BUKOPUCTaHHA 6yAb-SKOI iHO3eMHOI
BaJIOTW B rPOLLOBOMY 06iry KpaiHW; TEPMIH «3aMilLeHHA BasIlOT» € YACTKOBMM BapiaHTOM gonapusadii, Ko iHo-
3eMHa Ba/toTa BUKOHYE NiLlie OfHY 3 (DYHKLi rpoweil — 3acoby 06iry. BigzHaueHo, Wo TepmiH «gonapusadis»
He no3baBneHnin HeJoNiKIB i IMOBIPHO, WO B MPOLECI eBOMOLii CBITOBOI (DiHAHCOBOI cuctemn Byfe 3amiHeHUI
Ha iHWWiA.

KnwouoBi cnoBa: pgonapusauis, HeodiuiiHa pgonapusauis, knacudpikauii gonapvsauii, 3amillleHHs BasltoT,
€Bpoi3aLis.

The article provides a comprehensive overview of the different theoretical approaches to the definition of dollar-
ization. The phenomenon of dollarization, which means the use of foreign currency in the monetary circulation of
a country, has been the subject of extensive research in the economic science. The terms “currency substitution”
and “dollarization” are commonly used to refer to this phenomenon, although there are other approaches as well
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(among other terms there are “currency mobility”, “euroization”, “xenomonetization”, “double currency”, “parallel
currency market”, “dual currency regime”, “multiple currency phenomenon” etc.). The various classifications of dol-
larization were analyzed in the article. According to the status of the foreign currency, dollarization can be classified
as de facto dollarization or de jure dollarization; according to the way the foreign currency is used — as partial dol-
larization or full dollarization; according to the functions of money — as payments dollarization, financial dollarization
or real dollarization; according to the involvement of banks — as banking dollarization or non-banking dollarization;
according to financial assets — as deposit dollarization or credit dollarization; according to the status and scale of
the use of foreign currency — as unofficial dollarization, semi-official dollarization or official (full) dollarization; as
a currency regime, according to the presence of the national currency — as full dollarization, “near” dollarization,
and quasi-dollarization (currency board regime). The conclusions are made that the term “dollarization” became
widely accepted term for the phenomenon of the use of a foreign currency in the circulation; currency substitution
is a partial variant of dollarization since it means the use of a foreign currency as a medium of exchange; “official
or full dollarization” is used as one of the exchange rate regimes. According to the active process of seeking an
appropriate terminology, it is likely that the term “dollarization” will be replaced in future during the evolution of the
world financial system.

Keywords: dollarization, unofficial dollarization, classifications of dollarization, currency substitution, euroization.

MoctaHoBKka npo6Gnemu. [Ipn BMBYEHHI  TWUYHI acCNeKTV BU3HAYEHHSA fonapu3ail Ta B1o-
Aonapu3adii ik eKOHOMIYHOro ABULLA | AK OOHOTO  KPEMUTM TXHi OCHOBHI BiiMiHHOCTI.
3 BaU/TOTHUX PEXUMIB MOXHA 3ITKHYTUCA 3 Pi3- AHani3 ocTaHHIX AocnigKeHb i Nyonikawii.
HUMU NigxoAaamn [0 BU3HAYEHHS Lboro TepMiHy.  Mpob6rema BUMKOPUCTAHHA IHO3EMHUX BaslloT B
Came TOMy [OUINBHO NpoaHanidysaTy Teope- TPOLIOBOMY O6iry KpaiHu, MpUYMHU Ta Hacnigku
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LbOro siBULLA LUMPOKO AOCNILKYHTHCA B €KOHO-
MIYHIA HayLui. 3ara/lbHONPUAHATUMKN TEpPMiHAMM
Ha NOoro No3Ha4YeHHs CTasiv TEPMIHU «3aMillleHHS
BantoT» [1-10; 14] Ta «gonapusauisa» [11-13;
15-17], xo4a € i iHwWi nigxoaun [18—25].

BuaineHHs HeBUpilleHUX paHiwe YacTuH
3arasibHOI nNpo6nemu. B ekoHOMIYHIn niTepa-
Typi BCe e TpvBa€e NOLUYK TEPMiHY Ha no3Ha-
YeHHs saBuWaA pgonapusadii. Tomy notpeba
KOMMJIEKCHOTO aHaslizy TeOPEeTUYHUX acrekTiB
BM3HAYEHHA Jonapu3auii nigTBepaKye akTyasb-
HiCTb 06paHOi TeMW AaHoT cTaTTi.

dopmyntoBaHHA Linel ctatTi (TocTaHOBKa
3aBgaHHA). MeTolo cTaTTi € aHani3 TeopeTny-
HMX 3acafj, eKOHOMIYHOro fBMLLA, WO Mnosisrae y
BMKOPUCTAHHI B rPOLLOBOMY 006iry pi3HVX BaUTiOT.
[Nna [OCATHEHHA Ui€l METU BYy/10 BUKOHAHO Taki
3aBOaHHA: BUCBIT/IUTU TEOPETUYHI Migxoau B
€KOHOMIYHIA HayLi [0 BW3HAYEHHS TepMiHiB
«gonapusauis», «eBpoi3auisa», «3aMilleHHsA
BaUTIOT», «Mnapasie/ibHi Ba/IlOTU» TOLLO, & TaKoX
cuctemaTusyBaTty knacuduikauii gonapmsadii 3a
Pi3HMMU KpUTEPIAMMU.

Buknag OCHOBHOro martepiany pocni-
D)XKeHHA. 3a3Buyaili nig TepmiHOM «aonapu-
3auisi» po3yMiloTb BUKOPUCTAHHA  iHO3EMHOI
BanoTn (nepw 3a Bce gonapis CLUA) y rpowio-
BOMY 006iry neBHOI KpaiHu. OfgHak uei TepMiH
MAa€ iHLLUi CUHOHIMW Ta Pi3Hi TIyMayeHHs B HayKo-
BMX Npausx.

OpHieto 3 neplumx pob6iT, NPUCBAYEHUX Ll
npo6newmi, 6yna crarta flaHca lNpToHa i JoHa
Ponepa «Teopia Ta Hacnigknm 3amilleHHs
BaU1lOT» 1976 pOKy, Ae aBTOopu Ha No3HayeHHs
BMKOPUCTaHHA [HO3EMHOI Ba/llOTM B T[POLLO-
BOMY 0O6iry 3anponoHyBas/ini TEPMiH «3aMi-
LeHHss BantoT» (currency substitution). Cepepg
ICTOPUYHUX MPUKNaiB 3aMilleHHA BasItoT BOHMU
HaBOAUNWN NapaneslbHNA 06ir Lapcbknx Ta 6inb-
LLIOBMLKMX rpoLleil B 06iry nicns pociicbKoi
peBoNOLji, TYPELbKOi Mipn Ta KINpCbKOro oyHTa
Ha MiBHiYHOMY Kinpi, a Takox napanenbHuin o6ir
TpbOx BasiloT B [anii, LBeuii i Hopserii B pam-
Kax Ba/IlOTHOro co3y HanpukiHui XIX i noyaTky
XX ctonitb. KpiMm TepMiHy «3aMilLleHHsT Ba/ltoT»,
aBTOPN PO3MIPKOBYBaUIM TakOX Hag TepMiHOM
«MOGINBHICTb BastoT» (currency mobility) [1].

Micns po3snagy BpeTToH-ByAcbKoi BastOTHOI
CUCTEMU KpaiHu, L0 pO3BUBAKTLCH, 0CO6GINBO
naTnHoamepuKaHCbKi, 3iTKHyN1Mcs 3 npo6emoto
3aMiHW HauioHanbHOoI BasoTK gonapom CLUA y
TpaHcakuisix, Wo BUKINKAIO 3HAYHWIA iHTepeC B
eKOHOMIYHI Hayui. Cepef, npaub, NPUCBAYEHNX
aHanisy eKOHOMIYHOT cUTYaLlil Ta BUKOPUCTAHHSA
IHO3EeMHVX BaUTIOT B rpoLIOBOMY 06iry B JlaTuH-
Cbkii Amepuui, 6yna ctarTa lMinbepmo KasibBo

Ta Kapnoca Pogpireca «Mogenb BU3HAYEHHS
B&J/TIOTHOrO Kypcy 3a YMOB 3aMilLeHHS BaslioT
Ta pauioHanibHUX OYiKyBaHb» 1977 poky, B SKil
BOHU TaKOX BXW/IM TEPMIH «3aMiLLLeHHA BasTOT»
Ha no3HayeHHsa BuKopucTaHHA gonapa CLUA y
rPOLLOBOMY O6iry slaTHOaMePUKaHCLKUX KpaiH [2].

TepMiH «3aMillleHHA BaslloT» LUMPOKO BXU-
BaBCA Y iHWMX Mpauax i o3HayaB 3aMillleHHA
IHO3EMHUMW BasllOTaMy HauioHasTbHUX rpoLueli B
006iry, ane 6e3 HagaHHA IHO3EMHUM BasltoTam oqoi-
LiiHOro crtartycy nnaTiXHOro 3acoby, 3okpema, y
ctarTax Mapka Maiinca [3], PoHanibga MakKiH-
HoHa [4], DxoHa KapgaiHrtoHa [5], ®paHko Cni-
Henni [6], i Tomaca [7], MartTi BipeHa [8], Anb-
6epto [koBaHHiHI | Bapta Typtenbyma [9] Ta
YMCNIEHHMX Mpausx 6araTboX iHLWNX aBTOPIB.

OpHak y KpaiHax JlaTMHCbKOT AMEpUKM iHO-
3eMHa BavltoTa, a came gonap CLUA, noctynoso
cTasla BUKOPUCTOBYBATUCb He nuvwe K 3acib
06iry, a  sK Mipa BapTOCTi Ta 3aci6 3aouia-
[DKEHHS. B HaykoBMX npausax Le wuplle ssuLle
noyanu nosHayartn TEPMIHOM «Zosapu3awis.
Tak, linbepmo OPpTi3 y CBOIX AOCAIMKEHHSX
1983 poky «3amilleHHs BastoT B MekcuLi: npo-
6nema pgonapusauii» [10] Ta «[onapusaulis B
Mekcuui: npuuvHK i Hacnigku» [11] BM3Ha4Yae
Jonapu3sauito K piBeHb (DaKTUYHOTO 34iACHEHHS
peasibHMX Ta (piHaHCOBKX onepaLii B gonapax
BIHOCHO TUX, L0 3A4iACHIOTLCA B HAaLiOHA/TbHIN
BaJtOTi, & TAKOX HAronoLLye Ha TICHOMY 3B’A3KY
KOHLenuii gonapusadii 3 KOHUEMNLie 3amilleHHs
BaUTiOT. [Nnbepmo OPTi3 NPOMOHYE BMMIpHOBaTH
ueli piBeHb pgonapusauii SK CniBBIAHOLUEHHS
Jonapie 4o MicLLEeBOI Ba/1tOTU B rpOLLOBOMY 06iry
B O6YAb-SKMIA MOMEHT Yacy.

Py6eH JlamgaHi Ta Wopr [opnisk y cBoiii
npaui 1987 poky «[onapusauis Manoi eko-
HOMIKM» BM3Ha4YaloTb Aonapusauito Ak 3amiHy
MOHETapPHUMW  [HCTUTYLIAMW  HauioHasIbHOT
BaUTOTU pe3epBHOK  (Hanpuknag, [0n1apoMm
CLUA) B AKOCTI 3aco0y nnarexy, HaronoLlyr4m
Ha Ti iHCTUTyuiiHOMY acnekTi [12]. HatomicTb
Mavikn MenBiH y ctatTi 1988 poky «[onapuvsa-
Lis JTaTMHCbKOT AMEPVIKM SIK PUHKOBA MOHETapHa
pecdopmMa: [oKasum Ta Hacnigku, €KOHOMIYHWIA
PO3BUTOK i KyNbTYPHI 3MiHM» BU3HA4YaEe gonapu-
3aUito SK 3aMiHy HalioHaNbHOI Ba/llOTU IHO3EM-
HOIO Yepes 3MiHy NonuTy Mig, BN/IMBOM PUHKOBUX
cun [13].

lnbepmo KanbBo i Kapnoc Ber y gocnigXeHHi
1992 poky «3aMmillleHHs BaslloT Y KpaiHax, Lo
po3BMBalOTLCA: BCTyn» AeTasibHO aHanisylTb
NOAIGHICTL TEPMIHIB «Aonapusauis» Ta «3ami-
LWEeHHS Ba/IlOT» B KOHTEKCTi KpaiH JlaTMHCbKOT
AmMepuviKn. ABTOpPU BKa3ylTb, L0 TEPMIH «aona-
pu3auis» TakoX 4acTo BUKOPWUCTOBYETLCA Y
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BUNaZKy, KON iHoO3eMHa BasltoTa BUKOHYE (PYHK-
Lii Mipu BapTOCTi i 3ac0by 3aoLlaKeHHS, | He
060B’A3KOBO 3ac00y 06iry. ABTOpPU MOSACHIOKOTb
Le TUM, L0 B KpaiHax i3 BUCOKOH iHPNALE IHO-
3eMHa BaslloTa criovyaTky BMKOPUCTOBYETLCA K
3aci6 36epexeHHs BapToCTi abo Mipa BapTOCTi,
i NMnwe noTiM AK 3acibé 06iry. IHW1MK cnoBamu,
3aMilleHHsA BatloT (TOBTO BUKOPUCTAHHA HO-
3eMHOI Ba/1t0TU K 3ac06y 06iry) aBTOpy BBaXa-
I0Tb OCTaHHLOK CTafieo gonapusauii [14].

Ma6no IeigoTTi i Kapnoc Popgpirec y cBoii
npaui 1992 poky «[onapu3sauisi B JlaTMHCbKIl
Amepuui. 3akoH Mpellema HaBnakn?» aHanisy-
Ba/IM PEHOMEH CTINKOI Aonapu3sauii B KpaiHax
3 BUCOKOK iHpNAUieto, Takux gk bonisig, Mek-
cuka, MNepy Ta Ypyreai, Ta 3anponoHyBasiv npo-
CTy Mogenb ponapusadii. Mogenb BpaxoBye
TpaHCakLjiinHi BUTpPATN Ha 3MiHy Ba/lloTK onepa-
Ui, SIKi BU3HAYalOTb Aianas3oH, Y Mexax SKoro
He Oyae CTUMY/IB MNepemMukaTuca MK HUMM.
Bue BEpXHbOro 3HA4YEHHs dianasoHy MicueBa
Ba/IlOTA MOCTYMOBO BWTICHUTBCA | €KOHOMiKa
CTaHe MOBHICTIO [0M1ap30BaHOK), HMKYE HUXK-
HbOr0 3HauyeHHs1 AianasoHy BiAbyaeTbcs aAeao-
napwu3adisi [15].

Takum u4uHOM, 6Garato aBTOpiB BU3Ha4a-
I0Tb [onapusalilo K BUKOPUCTaHHA [HO3eM-
HOI BasIlOTU B 06iry Ta BMKOHaHHS Hel TPbOX
dpyHKUiI rpoLleli: Mipu BapToCTi, 3acoby 06iry i
3aco0y 3aollampKeHHsA. HaToMiCTb TepMiH «3aMi-

LLIEHHA Ba/lOT» O3HA4Ya€ BUKOPUCTaHHS iHO3eM-
HOT BaU1tOTK B SIKOCTi 3aco6y 06iry. OTxe, eKOHO-
MiKa, WO CTUKaAETbLCS i3 3aMillleHHsM BasltoT, 3a
BM3HAUYEHHAM € TakKOX [0onapu3oBaHol (4acT-
KOBO), afie eKoHoMika, Lo € (4acTKoBO) Adona-
p130BaHO0, He 060B’A3KOBO CTUKAETHLCS i3 3aMi-

LLIEHHAM BaUTiOT [16].

[eski aBTopu nopsag 3 TepMiHOM «aonapusa-
Ljisi» BXMBAKTb TAKOX TEPMIH «PEXUM MOABIAHOT
BantoTu» (dual currency regime), nig kMM posy-
MitlOTb CUTyaLito, KoM B 6GaHKIBCbKiA CUCTEMI
KpaiHn odpiuiiHo [03BOMEHI AENO3UTHI Ta Kpe-

ONTHI onepallii B iHO3eMHNX BantoTax [17-18].

TepMiH «aonapm3aLis» 4yacTo KPUTUKYHOTb 3a
NOXOKEHHS Bif, HA3BU «0/1ap>, OCKi/IbKN Y CBITO-
Bili KOHOMILi € 6araTo NpuKNaaiB BUKOPUCTAHHSA
IHLUMX BasIlOT B TPOLLIOBOMY O6iry KpaiH CBITY.
[eski aBTOpM BWKOPUCTOBYHOTb 3@ aHaJsIorier
TepMiH «eBpoi3aLisg» [19-20], iHWi NPonoHyTb
TEepMiH «KCEHOMOHeTM3aLis» (Xxenomonetization)
[21-22]. We npuknagn nowyky TepmiHonorii —
TEPMIHN «PUHOK NapanenbHux BantoT» (parallel
currency market) [23], «4BOBanOTHICTb» [24] Ta
«heHoMeH MynbTuMBantoT» (multiple currency
phenomenon) [25] Ha No3HavyeHHsA napanenb-
HOI0 BMKOPUCTaAHHA B €KOHOMILi HauioHasIbHOT
Ta iHOo3eMHOI BaoT. OfHaK Li TEpPMiHM e He

Habynn 3HaYHOTO NOLUMPEHHS.

EBONtoLi0 TeopeTUYHUX Niaxonis A0 BU3HA-

YeHHs Jonapusadii HaBegeHo y Tabnuu,i 1.

Tabnuua 1

TepmiHonoria gonapu3sauil

TepmiH TepmiH B opuriHani

ABTOpMU

3aMmilleHHs BasoT | currency substitution

NaHc TipToH i AoH Ponep, MNnbepmo Kanbso

i Kapnoc Pogpirec, Mapk Mawinc, PoHanbp,
MakKiHHOH, [)koH KagaiHrToH, ®paHko CniHesni,
Jli Tomac, MartTi BipeH, Anb6epTo [)KOBaHHiHI

i BapT Typtenéym, lNnbepmo OpTi3 Ta iHLWi

Mo6inbHICTb BanoT | currency mobility

Nanc lMipToH i [loH Ponep

rinbepmo OpTi3, Py6eH flamaani i Mopr Jopnisik,

Jonapu3zauis dollarization Maiikn MensiH, linbepmo KanbBo i Kapnoc Ber,
Ma6no eigoTTi i Kapnoc Pogpirec Ta iHLwi
Eprap ®ex, 'Bigo genna Banne, Bacinika KoTa,

€spoisauin euroisation PomeH BeiipyH, E3ekinb KabesoH, LWato 'yo
Ta iHWi

KceHOMOHeTM3aLia | xenomonetization AnekcaHgap MiHga, biprynb Kamb6asorny

[BOBa/IOTHICTb dwuwalutowos¢

Anoiisn Hosak

MapanensHi BantoTtu |parallel currency market

Mep-Piwap AreHop

PEX1M MoABIHOI dual currency regime

bxaHHi e Hikono, Matpuk MoHoraH i AnaH Ais;

Ba/IlOTN BeH Kper i Kpictodep Bonnep
deHoMeH multiple currency
MY/IbTUBAJIIOT phenomenon AKaAHT MeHOH

[xepesno: cknadeHo aBmopom
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TakMM 4MHOM, TEepMiH «Jonapusauis» B
Cy4acHili eKOHOMIYHI HayLli BXe CTaB 3arasibHo-
NPUAHATAM | O3HA4Ya€E BUMKOPUCTAHHA Oyab-sKOT
BatoTH (a He nuwe gonapa CLUA) y rpowiosomy
006iry kpaiHu. Lleli TepmiH HalibinbLL NOBHO Bpa-
XOBYE BCi acnekTn LibOro eKOHOMIYHOIo ABuLLLA
i BUKOPUCTOBYETBLCA PI3HUMM MOBamu (Hanpu-
Knag, dpaHuysbkoto — dollarisation, icnaH-
cbkoto —dolarizacion, HimeLbkot —dollarisierung,
iTanincekoto — dollarizzazione, NONbCbKOKW —
dolaryzacja Tou0).

Kpim TOro, B €KOHOMIiYHiii HayL|i HaBOASATbCS
pi3Hi Knacudpikauii gonapuvsadii, ki getasbHO

XapakTepusytoTb Lie ABULLLE 3 PI3HUX TOYOK 30pY.
Tak, 3a cTarycoM IHO3eMHOI BaslloTVU Aonapu-
3auito noAainATb Ha ponapuvsadlito ge gakto
(de facto dollarization, npu sikiil iHO3eMHa BastoTa
He Mae odiliiHoro ctatycy) i gonapusauio ge
tope (de jure dollarization, npu Skili iHO3eMHa
Ba/ll0Ta Ma€e OQiLiHWMIA cTaTyc); 3a cnocobom
BMKOPUCTaHHS iHO3EMHOT BaU/IIOTW — HA 4aCTKOBY
ponapu3sauito (partial dollarization, ska o3Havyae
BVMKOHAHHS IHO3EeMHO BaUTHOTOH OAHIET 3 TPbOX
KnacuyHux (PyHKLUiA rpowei — 3acoby o6iry,
3acoby HarpomapkeHHs abo Mipyu BapToCTi) Ta
nosHy gonapwu3adito (full dollarization, sika o3Ha-

Tabnuuyga 2

Knacudikauii gonapusauii

3a cmamycom IHo3eMHOI sasiromu

Jonapusauia ge dakto
(chakTnyHa gonapusauis)

[HO3eMHa BanloTa He Ma€ cTatycy NaaTikKHOro 3acoby Ha TepuTopii
KpaiHu

[Jonapusauisa e tope

|Ho3emMHa BaslloTa Ma€e CTaTyc niaTikKHOro 3acoby

3a crnocobomM BUKOPUCMAHHS iHO3eMHOI Ba/llomu

YacTkoBa Agonapusadis

IHO3eMHa | HaLl,iOHaﬂbHa Ba/THOT BUKOPUCTOBYETLCA Napasi€s/ibHO

MoBHa gonapv3alis

|IHO3eMHa BaslloTa BUKOPUCTOBYETLCS 3aMiCTb HaLliOHA/IbHOT

3a qyHKyismu epouwedi

Jonapunsauis nnarexis

IHO3eMHa BastoTa BUKOHYE (PYHKLIT 3ac0by nnartexy

diHaHcOBa fonapusauis

IHO3eMHa Bas1toTa BUKOHYE (PYHKLIIT 3aC00y HarpomMaaXeHHsI

PeanbHa gonapu3adis

IHO3eMHa BastoTa BUKOHYE QOYHKLLiT Mipy BapTOCTI

3a 3as1y4eHHsIM 6aHKIB

[Jonapu3auis 6aHKIBCbKOI
cucTeMmu

IHO3eMHa BasltoTa BUKOPUCTOBYETLCA B 6AHKIBCHKI CMCTEMI KpaiHn

No3abaHkKiBCbKa
ponapusauis

IHO3eMHa BasltoTa BUKOPUCTOBYETLCA N03a 6GaHKIBCbKOK CUCTEMOKD
KpaiHu

3a ¢hiHaHCOBUMU akmuBamu

Jonapusauia genosunTis
(aenosnTHa gonapusadlisi)

IHO3eMHa BasltoTa BUKOPUCTOBYETLCS Y AEN03MTax

Jonapusauia kpeguTis
(kpeamTHa gonapusadis)

IHO3emMHa BaslloTa BUKOPUCTOBYETHLCS Y KpeamTax

3a cmamycom | Maclumabamu BUKOPUCMAHHS iHO3eMHOI Ba/llomu

HeodiujiliHa ponapusadis
(TiHbOBa Aonapusadis)

I[HO3emMHa BaslloTa He Mae cTarycy NnarixHOro 3acoby Ha TepuTopil
KpaiHW i Bifjirpae BTOPVHHY posib B onepaLiisix

HaniBodoiuiiHa

IHo3emMHa BaslloTa Mae CTaTyc naaTiKHOTo 3acoby Ha TepuTopii

Jonapusaduis KpaiHu i Bigirpae BTOPUHHY posib B onepawisix

IHO3eMHa BaslloTa Mae CTaTyc MnaTikHOro 3acoby Ha TepuTopii
OdpiLiiiiHa (noBHa) KpaiHu i Bigirpae nepBvHHY posib B onepawisx
Aonapusayis MoBHa BiAMOBA Bif, HaLliOHa/IbHOI rPOLLIOBOT OAMHULI Ta Nnepexig,

Ha iIHO3EeMHY

3a HasiBH

icmt HayioHa/1bHOI Ba/IlOMU SIK Ba/IFOMHUL pexum

MoBHa gonapu3alis

lMoBHa BiAMOBA Bif, HaLiOHA/IbHOI Ba/THOTU

«Maixe» nonapu3sals

ICHyYBaHHSA CMMBO/TIYHOT HaLLiOHA/IbHOI Ba/TOTX Nopsig, 3 iHO3€MHO0

KBasi-gonapusauis

Pexxnm Bas1tl0THOT pagu

JPkepeso: cknadeHo aBmopom
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Yyae BMKOHaHHS IHO3€eMHOK BaJIIOTOK YCiX TPbOX
KnacuyHmMx oyHKLUi rpowleii, BigMOBY Bif, Halli-
OHaJ/1bHOI TPOLLOBOI OAUHULLI Ta nepexis Ha iHo-
3eMHy); 3a PyHKLiSMM rpoLleli — Ha Jonapusa-
uito nnatexis (payments dollarization, npu skii
iHO3eMHa BasiloTa BUKOPUCTOBYETLCA SAK 3acio
nnarexy), diHaHcosy pgonapwu3sauito (financial
dollarization, npu fAkiiA iHO3eMHa BatoTa BUKO-
PUCTOBYETLCA AK 3aci6 HarpoMamkeHHs) Ta
peanbHy gonapwusauito (real dollarization, npwu
AKIA iHO3eMHa Basll0Ta BUKOPUCTOBYETLCA SK
Mipa BapTOCTi); 3a 3a/lyd4eHHsAM O6aHkiB — Ha
nonapusauito  6aHkiBcbkoi cuctemu (banking
dollarization) i no3a6aHKiBCbKY Aonapu3saLito
(non-banking dollarization); 3a iHaHcoBUMM
aKTMBamMu — Ha fonapu3sauiio genosuTis (deposit
dollarization) Ta gonapu3sadito kpegutis (credit
dollarization); 3a ctatycom i Macwtabamu BUKO-
pUCTaHHA IHO3EMHOI BaUTlOTU — Ha HeoqiLiiHy
ponapusauito  (unofficial dollarization, konu
iHO3eMHa Bas/lloTa He Mae cTaTycy naaTiXXHOro
3acoby Ha TepuTopil KpaiHW i Bigirpae BTOPUHHY
ponb B onepauisx), HaniBogiliiHy agonapusa-
uito (semi-official dollarization, konn iHo3emMHa
Ba/ll0Ta Ma€ CcTaTyc nnaTtbkHOro 3acoby Ha
TepUTopIl KpaiHwn, ane Bigdirpae BTOPUHHY POJ/ib
B onepauisfx) Ta odiyiivy (abo noBHy) pona-
pusauito (official (full) dollarization, konun iHo-
3eMHa BaJlloTa Ma€ ctaTyc nnaatbkHOro 3acoby
Ha TepuTOopIi KpaiHW i Bifirpae NepBrHHY PoJib B
onepauisx, abo HauioHa/lbHa BasltoTa NOBHICTHO
CKacoBaHa); ik B/TIOTHUI PeXUM 3a HasiBHICTIO
HauioHaNIbHOT Bas/llOTU — Ha MOBHY Aosiapusa-

uito (full dollarization, o3Ha4yae NOBHY BiAMOBY
Bi, HalUioOHanbHOI BasoTn), Maike” aonapu-
3auito (near dollarization, o3Ha4ae iCHyBaHHS
CYMBO/IYHOT HauioHaNbHOT BasloTU nopsas 3
iHO3eMHO) Ta kBasi-gonapusauito (quasi-dol-
larization, y pexumi BasoTHOT paan — Currency
Board) [26].

HaBepeHi knacudpikauii gonapusadii vact-
KOBO AOyO6nolTb ofHa OAHY, TX nigcymoBaHO Yy
Tabnuui 2.

BucHoOBKWU. AHania TeopeTUYHMX nigxonis
[0 BU3HAYeHHA ponapusalii sk eKOHOMIYHOro
ABULLA [03BOJISE 3pOOUTN Taki BUCHOBKM:

—  3araJIbHONPUAHATUM  TEPMIHOM  Ha
NO3HAYEHHS SABULLA BUKOPUCTaHHA Oyab-sKOT
IHO3eMHOI BaU/1l0TM B TPOLLOBOMY 06iry KpaiHu
cTaB TepMiH «gonapusadis»;

—  MOLMPEHUI TEPMIH «3aMilLleHHS BasTHOT»
€ YacTKOBUM BapiaHTOM Aosiapu3alii, Kosau iHo-
3eMHa Bas/lloTa BUKOHYE NULLE OAHY 3 (PYHKLUi
rpowei — 3acoby o6iry;

— TepMmiH «odiuiiHa gonapusauis» BUKO-
PUCTOBYETLCA Ha MO3HAYeHHs BIAMOBIAHOIO
BaUTIOTHOIO pexunmy;

—  pi3HOMaHITHI Knacuduikauii gonapusadii
SIK €KOHOMIYHOTO fiBMLLA Ta BaJIIOTHOTO pPeXunmy
PO3KpMBaIOTh i GaratorpaHHy CyTHICTb;

—  iHWIi TepMiHM He Haby M LUMPOKOro NoLu-
PEHHS B eKOHOMIYHIl nitepaTypi;

—  TepMiH «gonapusadis» He no3dasfieHnin
HeaonMiKiB | MMOBIPHO, WO B Npoueci eBostouil
CBIiTOBOI (piHAHCOBOI cuctemu B panekii nep-
cnekTuBi Byae 3aMiHEHWUIA Ha IHLLWIA.
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